
Manuel de l’utilisateurPour pouvoir utiliser l’appareil correctement, veuillez 
lire attentivement le manuel. Nous remarquerons 
pas vous la spécification ou la conception, mise à 
jour de grâce à l’amélioration de la technologie.
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Avant-propos 

Lorsque vous utilisez ce produit, veuillez lire toutes les informations 

attaché avec elle, ce manuel est introduit toutes les fonctions d’audio -

système de navigation à vue, afin que vous pouvez faciliter le processus plus facile. 

À travers elle, vous pouvez obtenir des informations sur l’introduction de produits, 

Méthodes d’opération, s’assurer que l’opération est encore plus pratique.

L’exemple de photo affichage du manuel de référence peut être un peu 

différent de l’image réelle.

Le contenu de l’affichage de ce manuel peut être un peu différent avec 

le contenu réel.

Si tous les paramètres changent lorsque les produits continuent à 

mise à jour et mise à niveau de leurs fonctions, seront ajoutés pour faire 

sans préavis.  Aucun problème s’il vous plaît vérifier les détails avec le 

agent, je vous remercie pour votre soutien et votre collaboration !

REMARQUE
autorisation écrite préalable de compagnie n’est pas autorisée en aucune manière de copier et de photocopie.

：Les informations de ce manuel protégé par droit d’auteur, toute partie de celui-ci sans

La société réserve l’explication finale sur mandat des trois garanties et informations 
relatives à ce manuel.

Merci d’avoir choisi le système de navigation 
audio-visual voiture de cette société !
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Afin d’éviter les accidents, une éventuelle violation de la législation 
applicable, n’utilisez pas d’autre fonction comme fins s’y attendre de navigation 
lorsque vous conduisez.

Mise en garde

Dans certaines régions, il est illégal pour les pilotes ou d’autres personnes dans la voiture regarder la 
images de l’écran.

Avis pour les éléments de sécurité

Afin d’éviter des blessures ou des dommages de l’utilisateur ou d’autres 
personnes, soyez sûr de lire en détails et de respecter l’article avis suivant.

1) lire le manuel

2) prenez bien soin du manuel pour une utilisation future.

3) pour se conformer à tous les avertissement et avis de ce manuel.

4) pour se conformer à tout mode d’emploi.

5) en ce qui concerne l’alimentation électrique, veuillez consulter ce que dit le manuel.

6) la distribution installation et le câblage de ce produit a besoin d’expérience et 
compétences spécialisées. Pour assurer la sécurité, commandée par des 
techniciens professionnels pour l’installation et le câblage.

7) il n’y a pas aucune pièce jointe avec les produits pour l’utilisateur de réparer et 
de remplacer,s’il vous plaîtdemanderle professionnel technicien avec qualification de
maintenance pour réparer et remplacer.

8) ventilation : Ne pas brancher toute ventilation refroidissement évents, les trous 
d’obus locales et autres ouvertures pour la ventilation de la chaleur. Afin 
d’assurer des travaux de machine stable et fiable, longue durée de vie, ne pas à 
combler les trous de refroidissement, environnement de ventilation doit être 
maintenu pour éviter une surchauffe de la machine que causée par le tabagisme, 
un incendie ou autre danger.
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9) éviter la source de chaleur : source de chaleur doit être évitée et produits ne 
seront pas installés sur l’exposition aux rayons directs du soleil, des zones de 
température élevée ;  pour être des sources de chaleur, tels que chauffage, 
appareils de chauffage, chaleur ou ont d’autres choses (y compris la loupe).

10) éviter l’eau ou Moist : dispositif devrait éviter l’eau ou humide, ne laissez ne 
pas cette machine étant exposée à la pluie ou l’humidité présente dans 
l’environnement (comme quand pluie et lavage de voiture) pour éviter les 
mécanismes internes du court-circuit causé l’incendie, de chocs électriques ou 
d’autre danger.

11) nettoyage : avant de machines de nettoyage doivent arrêter de puissance et 
puis essuyez tableau ne pas utiliser produits chimiques volatils (comme essence 
ou diluant) au panneau propre.

12) éviter la question ou de l’eau dans l’appareil. pour empêcher les corps 
étrangers ou liquide à l’intérieur de la machine, n’insérez pas de corps étrangers 
depuis le refroidissement trou ou autre ouverture dans la machine. Si vous 
insérez des corps étrangers peuvent provoquer un choc électrique, pièces de 
machines dans un court-circuit a causé l’incendie, tels que le risque de choc 
électrique.

13) dispositif d’installation. n’installez pas l’appareil sur le camion, châssis, 
trépied, support ou table sans les recommandations du fabricant, doivent être 
installés sur les raccords de l’installation qui viennent avec des machines. 
Lorsqu’il est utilisé dans la voiture, plus attentifs à la ferme de l’installation de 
cette machine, éviter la machine tombant en raison de la brusque frein et 
entrainant des blessures corporelles.

14) ne pas faire fonctionner la machine en cas de pluie ou foudre pendant une 
longue période, vous devrez couper l’alimentation de la machine.

15) apparaissent dans les situations suivantes, s’il vous plaît éteindre 
l’alimentation locale en temps et en contact avec le technicien professionnel.

A. lorsque le câble d’alimentation ou le connecteur endommagé.

B. lorsque les machines ont été éclaboussés avec liquide ou lorsque l’entrée d’étrangers 
question ;

C. lorsque la machine a été plue ou l’attaque de l’humidité ;

Opération Funition
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D. lorsque l’appareil s’est écrasé d’une hauteur ou à la suite d’anormal 
fonctionnement ou dommages déraisonnable.

fragmentation, dans l’affirmative, quand l’écoulement du cristal liquide, ne pas 
toucher le cristal liquide, donc ne pas d’être lésés.  Ne chauffez pas l’affichage à 
cristaux liquides ou grattage écran LCD avec des objets pointus, écran tactile est 
également sensible aux rayures. Les pixels de l’écran LCD est plus de 99,99 %, 
mais 0,01 % des pixels ne saurait éclaircir normalement.

Affichage : ne pas laisser la machine décliner éviter l’écran à cristaux 
liquides 16) LCD

Avis avant l’Installation

Produits des fabricants recommandent que vous ne pas installer ou réparer 
leurs systèmes de navigation par vous-même.  Installation et entretien de 
l’appareil peuvent vous amener en danger d’électrocution ou d’autres, pour 
toutes les installations et les opérations de maintenance de cette navigation 
système veuillez confier au centre de service autorisé par le fabricant.

Interdisent d’employer les manières installation dangereuses suivantes et emplacement :

 Quand la voiture en un coup d’arrêt risquent de blesser le conducteur et les passagers.

2. 
le siège avant du conducteur ou le plancher près du volant, le levier de vitesse.

Pour éviter les risques qui entravaient l’opération les conducteurs de véhicules, tels que 

Avant d’ouvrir le trou de la plaque frontale du panneau de tableau de bord, 
assurez-vous que l’espace arrière est suffisant. Soyez prudent, ne pas 
d’endommager le câble carburant, câble de frein, composants électriques, lignes 
électriques ou communications par câble.

Quand utiliser les vis, veillez à ce qu’ils ne sont pas en contacts avec toute 
électrification bas-plomb. Vibration susceptible d’avoir endommagé fil ou 
l’isolation de la peau et provoquer un court-circuit ou d’autres dommages au 
véhicule.

Afin d’assurer une installation correcte, utilisez la méthode standard 
d’installation des composants requis. Si vous utilisez des composants non 
standards, ce produit peut être internes composants endommagés ou lâches, 
menant aux dommages du produit.

Si l’antenne GPS peut conduire à la colonne sinueuse ou levier de vitesse qui serait 
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être très dangereux. Veuillez vous assurer que l’installation du produit ne sera pas 
perturber la conduite.

Veuillez vous assurer que tous les câbles principaux ne seront pas attrapées 
par les portes ou le cadre coulissant sur le siège, de manière à ne pas provoquer 
un court-circuit.

Après avoir fini l’installation de systèmes de navigation, s’il vous plaît cocher 
véhicules et autres matériels est correct.

Certains pays ne peuvent interdire ou restreindre pour installer ou utiliser le 
système dans le véhicule. Veuillez vous conformer à toutes les règles connexes 
l’application des lois et règlements lors de l’utilisation, l’installation et le 
fonctionnement du système de navigation.

Ce produit sera installé dans la position entre le siège du conducteur et le 
siège passager pour ne pas éviter un endommagement de l’appareil par le 
conducteur et le passager lorsque la voiture tout d’un coup de frein.

Ne jamais installer ce produit sur le tableau de bord, porte ou columniation et 
poutre et la position du coussin gonflable en expansion sur et à proximité, veuillez 
vous reporter au manuel du propriétaire du véhicule pour découvrir la région airbags 
frontaux expansion

Ne pas installer que ce produit sur l’emplacement peut empêcher les véhicules, y compris 
coussins, oreillers et une performance de système d’exploitation.

Éviter les interférences électromagnétiques : afin d’éviter les interférences 
électromagnétiques, s’il vous plaît essayez de rester loin répertorie les 
composants de ce produit, câbles ou autres fils. (FM, antenne AM et son fils, 
antenne GPS et son fils). Et vous devriez prendre des dispositions tous les fils à 
rester loin de l’autre, rend pas colligation ou Croix-s’unissent. EMI augmentera la 
possibilité de montrer le mauvais endroit.

Opération Funition
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L’installation de l’appareil

1) Retirez tout d’abord, le lecteur de CD véhicule original.

2) Retirez le support de l’installation et la vis et conservez-la.

3) Fixer le support à travers les vis sur le périphérique de système de navigation.

4) Ne branchez pas ce fil d’alimentation produit directement aux autres circuits de lignes électriques.

5 Fixer tous les câbles selon le schéma de tuyau.

6
la voiture d’origine pour le fixer bien.
) Installer le système de navigation en bonne position et ensuite visser le support de 

(Photo-01)

Remarque :Ne pas endommager ou sale le tableau de bord.

Installation du système

Tension nominale (comme l’image -01)

1
l’installation, vérifiez la tension de la batterie.
) Cette utilisation du produit pour le véhicule avec la batterie de 12V et GND négatif. Avant 

2
removalof le négatif de la batterie.
) Afin d’éviter de court-circuiter le système, installé avant le projet 

3) Ne pas traverser le fusible de l’appareil, se connecter directement à la batterie. 
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L’installation de l’antenne GPS

Antenne GPS
plaque de métal s’il vous plaît peler 
le papier à l’arrière

s’il vous plaît balayer 
la place pour ne 
vous assurer aucune 
poussière, mouillé, 
d’huile ou la saleté 
avant de vous en 
tenir.

N
ont de puissante viscosité à 

OTE:tIl plaque métallique

laisser l’impress lorsque vous 
l’enlever.

(Photo 02)

1) pour installer l’antenne à l’intérieur de la 
voiture (sur la coque arrière), s’il vous plaît 
essayer de lafaire
levier horizontal afin que l’antenne GPS 

Metal plaquebâton sur le

vers la fenêtre. Antenne GPS sera placé 
sur la plaque métallique. (Antenne GPS 
fixé par magnétique.) photo 02

( )：

Quand la tête entre en contact avec le haut

de la portière à encercler au tour 
afin d’empêcher l’eau de pluie 
s’écoule le long de la tête à 
l’interne du véhicule. 

GPS D’antenne

Imperméable à l’eau mat
Assurez-vous bien sûr 
imperméable à l’eau mat 
contact haut de tampon 
en caoutchouc.

Courber la tête d’un cercle 
à l’exterieur le tampon en 
caoutchouc afin d’éviter 
que la pluie l’eau s’écoule 
le long du véhicule étant 
interne.

(Photo 03)

2 Pour installer une antenne externe (sur 
la voiture), antenne GPS sera placé dans un 

niveau position autant que possible, 
comme le toit ou couvrir le département et 
la valise. (Par un corps magnétique fixe). 
photo 03 ( ):

REMARQUE :
des véhicules ne permettent pas vitraux à pénétration de signaux satellite GPS. Puis,

Coller les plaques de métal, de ne doivent pas être coupées en petits morceaux. Certains modèles

l’antenne GPS doit être installé à l’extérieur du véhicule.

Opération Funition Avant l’opérationOpération Funition

4) s’il vous plaît prendre les piles, si vous ne voulez pas utiliser la télécommande 
pendant une longue période.

5) lier vers le haut des piles déchargées avec du ruban adhésif ou les stocker 
dans un sac en plastique pour l’isolation dans le stockage.

6) jamais demander, court-circuit, démanteler, déformer et chauffer les piles ou 
les jeter dans le feu ou l’eau et faire leur entrer en contact avec tout objet 
métallique
7) Placez les piles jamais ou télécommande chargé avec des batteries dans les 
environs à température élevée, y compris un véhicule fermé avec portes et 
fenêtres fermées, tronc ou une place dans le rayonnement solaire direct et 
adjacent à un radiateur.

8) Gardez les batteries éloigné des enfants.  Envoyer les enfants à l’hôpital 
immédiatement si ils avalent toutes les batteries. 

Autres avis

Ne mettez pas de télécommande sur le tableau de bord, le volant ou 
echelonnent lieu, surtout en été car la température élevée conduira à la 
déformation de la télécommande. Lorsque la voiture s’arrête à la place au soleil, 
la télécommande devrait figurer sur les boîtes de rangement ou zone sunproof.  
Sous la lumière directe du soleil, le signal de la télécommande ne peut être 
correct recevoir de l’appareil. Par conséquent, s’il vous plaît mettre 
télécommande près de la façade des capteurs.

Si la batterie dans une mauvaise voie, en raison de risque de rupture ou de 
fuite d’électrolyte et cause la peste, incendie, blessure ou échec, ainsi que 
l’utilisation de la pollution autour du danger.

1) s’il vous plaît mettre les piles dans la télécommande après confirmer les + et -des piles.

2) s’il vous plaît utiliser les batteries que nous avons suggéré.

3) s’il vous plaît changer les piles usées à temps pour votre meilleure utilisation.

Opération de contrôle à distance

Sur la bonne utilisation des batteries

7
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Type de batterie : batterie au lithium

2) durée de vie : approx.  1 an (selon la température intérieure) en 
fonctionnement normal

Tout en jetant les piles, assurez-vous de respecter les réglementations locales sur 
Piles déchargées. 

Avis sur les Batteries

1) essuyez le résidu de l’électrolyte à l’intérieur du compartiment des piles et 
insérez les piles nouvelles.

2) lorsque l’électrolyte fuite s’adapte sur le corps humain ou de la peau, rincer 
avec de l’eau.

3) si l’électrolyte pénètre dans vos yeux, ne pas frotter avec les mains mais rincer 
à l’eau et ensuite passer par le traitement médical.  Traitement d’urgence : pour 
éviter les dommages de la vie ou la propriété à l’utilisateur ou d’autres, s’il vous 
plaît immédiatement hors tension et le livrer vers le centre d’entretien le plus 
proche ou 

automobile
assistance dans le cas de tout ce qui précède 

stéréo système négociantpour

anomalie, Installation des piles (photo
04) :

4) Retirez le porte-piles. Poussez et 
appuyez sur le point A dans la direction 
indiquée par la flèche et tirez le porte-piles 
au point B.

5) mettez la batterie dans le compartiment.

6) Insérez le support de la batterie vers le 
lieu d’origine.

Traitements pour la perte d’électrolytes de piles sont présentés ci-dessous :

(Image 04)

1
3

2

batterie contact normalement.

Point A

La première fois avant 
l’opération, faire ressortir 
la feuille mince expulsion 
en-dessous pour faire le 

9

N’utilisez pas ce type de disque. À l’aide de disque, ne touchez pas la 
surface d’enregistrement (surface non-imprimé) s’il vous plaît mettre le disque 
dans la boîte, si ce n’est pas en cours d’utilisation.  S’il vous plaît ne mettez pas 
le plat loin de la lumière directe du soleil et température élevée.  S’il vous plaît ne 
mettez l’étiquette, écrire, peindre sur l’aire du disque ou utilisent des produits 
chimiques sur le disque. S’il vous plaît utiliser chiffon doux et sec pour nettoyer le 
disque du centre au dehors.  Le lecteur DVD est probablement l’humidité des 
composants internes si la voiture à l’aide de chauffage central. La rosée peut 
causer DVD player ne peut pas fonctionner correctement. Alors s’il vous plaît 
arrêter l’appareil environ 1 heure pour faire l’unité propre et sèche, si vous 
trouvez la faute comme ça.  Et nettoyez l’humidité sur le disque avec un chiffon 
doux.  Le DVD peut être perturbé si la voiture sur une route cahoteuse.

(Image 05)

(Photo 06)

VCD CD MP3 MP4

Le lecteur de DVD peut lire disque 
DVD qui ont marqué le format suivant 
(photo-05) :

Le format de disque de DVD

REMARQUE :
dont le code régional n’est pas compatible.

Lecteur DVD ne peut pas lire le disque 

(Lecteur DVD est code région complète)

L’entretien du lecteur DVD

S’il vous plaît utiliser le disque 
circulaire classique, ne pas pour insérer 
irrégulières, disque non-circulaires, 
otherwises que ces disques peuvent être 
coincés à l’intérieur du lecteur de DVD ou 
un lecteur DVD peut ne pas correctement 
jouer.  S’il vous plaît vérifier avant de jouer 
sur le disque s’il y a des fissures, rayures 
ou bouclés. Ces disques ne peuvent pas 
jouer et conduire à la défaillance du produit.

Droit Mal

Opération Funition

Téléchargé de www.Manualslib.com moteur de recherche manuels

www.gp
s-a

cc
es

s.f
r



10

Disque DVD

Concernant certains disques, pouvez peut-être pas utiliser une fonction spéciale. 
Peut-être ne peut pas lire certains disques.

Disque multifonction numérique DVD

(également connu sous le nom « Digital Versatile Disc » ou « Digital Video 
Disc ») est un format de médias de stockage des disques optiques populaire.  
Ses principales utilisations sont le stockage de données et de vidéo.  La plupart 
des DVD sont de mêmes dimensions que les disques compacts (CD), mais 
stocker plus de six fois plus de données.

Menu DVD

DVD peut montrer deux ou trois titres, le menu titre. En outre, menu titre 
DVD peut faire certains types d’éléments affichés, le sous-menu est sorti 
pendant la lecture, la légende audio, Dolby Digital et PCM, langue a changé en 
fonction du logiciel. Alors que l’appareil lire des disques DVD-R/DVD-RW, il ne 
joue que format vidéo (en mode vidéo), pas lire les fichiers de PC. Disques 
DVD-R/DVD-RW enregistrés ne peuvent pas jouer correctement en raison de la 
propriété du disque, de rayures ou de poussière sur des disques ou rosée sur la 
lentille de l’appareil. Disque enregistré sur PC personnel peut-être ne pas 
fonctionné correctement, cela dépend de la configuration et l’environnement du 
format d’application, donc s’il vous plaît utiliser un bon format d’enregistrement.

Disque CD-R/CD-RW

Le lecteur DVD ne jouer rempli de disque CD-R/CD-RW. Disques CD 
enregistrés sur PC personnel enregistré ne peuvent pas jouer correctement en 
raison de la propriété du disque, de rayures ou de poussière sur des disques ou 
rosée sur la lentille de l’appareil. Disque enregistré sur PC personnel peut-être 
ne pas fonctionné correctement, cela dépend de la configuration et 
l’environnement du format d’application, donc s’il vous plaît utiliser un bon format d’enregistrement.

CD-R/CD-RW peut-être pas travaillé correctement sous la lumière directe du 
soleil ou en lieu de stockage de haute température dans la voiture. Le lecteur 
DVD ne peut être travaillé correctement avec enregistré CD-R/CD-RWDisk du 
titre et des informations données. (selon données Audio CD-DA) Vous attendrez 
un peu longtemps pour comparer des CD-RW disque traditionnel CD ou CD-R.  
S’il vous plaît regarder les avis avant d’utiliser l’avis CD-R/CD-RW. MP3 Fichiers 
(CD-ROM) 

Opération Funition
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Avis :
Name(MP3). Ce joueur jouera les fichiers avec le nom de l’extension (. MP3) en format Mp3

Lorsqu’un fichier MP3 s’appelle, s’il vous plaît ajouter l’extension de fichier correspondante 

fichiers. Pour éviter le bruit et l’échec, s’il vous plaît ne pas utiliser cet un nom 
d’extension pour les fichiers MP3 non.

MP3 Fichiers (CD-ROM)

MP3 est un genre de méthode compact audio, ce qui devrait être mis en 
Audio de niveau 3 dans la norme MPEG. La méthode compact audio a déjà été 
dans la profondeur des ordinateurs personnels comme un mode standard. MP3 
peut compacter les données audio d’origine à 10 % de sa taille initiale et de 
maintenir la voix de haute qualité. Cela signifie qu’environ 10 CD peuvent être 
enregistrées sur un disque CD-R ou CD-RW. Dans ce cas, il n’y a pas besoin de 
constamment changer disques CD pour jouer pendant une longue période. Ce 
lecteur permet la lecture des fichiers MP3 sur CD-ROM, CD-R et CD-RW 
disques ainsi que le contenu de tous les disques compatibles avec ISO9660 
niveaux 1 et 2 et ROMEO et JOLOEY système de fichiers.  Il peut jouer le 
compatible disques enregistrés en plusieurs sections. Les fichiers MP3 sont 
incompatibles avec la transmission de données écrites dans les groupes. Le 
nombre maximal de caractères qui peuvent être affichés comme noms de fichiers 
est de 32 caractères (calculées à partir du premier caractère). Le nombre 
maximal qui peut être affiché sous le nom d’un dossier est de 32 caractères. Si 
un fichier est enregistré dans le système de fichiers ROMEO et JOLIET, il peut 
afficher 32 caractères seulement. Lorsqu’un disque avec les fichiers Mp3 et des 
données audio (CD - DA), par exemple, CD-EXTRA et MIXED-MODE CD, ils 
peuvent basculer entre MPEG et CD-DA à jouer ces deux types de disques. La 
séquence de sélection de jeu et d’autres dossiers exploités deviendra l’ordre 
d’écriture utilisé par un logiciel d’écriture. Par conséquent, la séquence attendue 
par le temps de jeu ne peut pas être inconflict avec le jeu réel. Toutefois, certains 
logiciels permet la configuration de lecture de séquence. 

Opération Funition
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     【     Bouton d’éjection du DVD】

      

Entrez dans l’interface de DVD ; Quand le courant passe avec le disque de DVD. Appuyez brièvement sur 
Lorsque l’appareil est éteint, appuyez sur ce bouton pour allumer l’appareil et le système 

ce bouton t o éjecter un disque DVD.

【BANDE】

Lorsque l’appareil est éteint, appuyez sur ce bouton pour accéder à la 
dernière interface mémoire ;  lorsque mis sous tension, dans l’état de non-radio, 
appuyez brièvement sur ce bouton pour accéder à son interface radio ; Appuyez 
brièvement sur ce bouton pour basculer entre les bandes FM et AM. 
     【SOURDINE】

Appuyez brièvement sur ce bouton pour basculer entre muet et non-muet.

     【Spa】

Quand mise hors tension, le système sera puissance en appuyant sur ce 
bouton ; lorsque mis sous tension, appuyez brièvement sur ce bouton pour 
accéder au menu principal ; Lorsqu’allumé, le système sera puissance inactif 
longue pression sur ce bouton.
     【Bouton d’ajustement volume / bouton VOL + - 】 

Bouton :
ou minish correspondant ; le volume sera augment ou minish 

lors de l’alimentation, bref sur ce bouton, le volume sera augment 
peu à peu en 

pressurage long VOL + ou VOL-.

Bouton :
bouton ;  Lorsqu’allumé, rovolving ce bouton à droite pour augmenter la 

quand mise hors tension, le système sera puissance par short en appuyant sur ce 

rovolving de volume vers la gauche pour diminuer le volume ; Appuyez 
brièvement sur ce bouton pour être « muet » ; le système sera power off en long 
en appuyant sur ce bouton. 

Caractéristiques du panneau boutons

Remarque :
utilisé pour le volume régler ment, certains modèles est entièrement à écran tactile qui

 Dans certains modèles, ce bouton est utilisé pour le réglage du volume, une partie est

n’avez pas le bouton et le bouton,Il est basé sur le modèle que vous avez acheté.

Opération Funition

    【CHERCHER】

Gauche tournait ce bouton pour la piste précédente ou station, droite 
tournait ce bouton pour la prochaine piste ou de station. 

     【NAVI】

Quand mise hors tension, appuyez sur ce bouton pour accéder à son 
interface NAVI ; lorsque mis sous tension, dans l’interface de non-GPS, appuyez 
brièvement sur ce bouton pour accéder à son interface GPS ; Si n’avez pas 
insérer la carte GPS, ce bouton est sans effet. 
      【btb】

Quand mise hors tension, appuyez sur cette touche pour entrer dans 
l’interface de mémoire dernière ;  lorsque mis sous tension, dans l’interface de 
DVD ne supportant pas, appuyez brièvement sur ce bouton pour la lecture DVD.

      【Recevoir le bouton     】

Quand mise hors tension, appuyez sur ce bouton pour accéder à son 
interface Bluetooth ;  dans l’interface Bluetooth, si votre téléphone mobile 
correspond avec le lecteur, appuyez sur cette touche pour répondre à l’appel 
entrant ; dans l’interface non bluetooth, appuyez brièvement sur ce bouton pour 
revenir à Bluetooth interface. 

      【Raccrocher bouton     】

Quand mise hors tension, appuyez sur ce bouton pour accéder à son 
interface Bluetooth ;  dans l’interface Bluetooth, si votre téléphone mobile 
correspond avec le lecteur, appuyez sur cette touche pour raccrocher. Dans 
l’interface non bluetooth, appuyez brièvement sur ce bouton pour revenir à Bluetooth interface.

Remarque :
acheté. 

 Certains modèles est sans le bouton, il est basé sur le modèle de ce que vous 

Opération Funition
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    【Réinitialisation du système】

Le système va être rétabli pour le réglage d’usine par apicule objets 
d’appuyer sur le petit trou

     【PWR】

Lorsque le lecteur est éteint, le joueur sera puissance sur de long en 
appuyant sur ce bouton ;  lorsque mis sous tension, le joueur sera power off en 
long en appuyant sur ce bouton. 

      【bisplay angle minish button】

Appuyez sur le bouton pour minish l’angle d’affichage, ce bouton n’est pas 
disponible avec les modèles de panneau fixe. 

      【Touche augmenter l’angle 】

Appuyez sur le bouton pour augmenter l’angle d’affichage, ce bouton n’est 
pas disponible avec les modèles de panneau fixe

      【LCD et arrière bouton 】

Appuyez sur le bouton pour contrôler la contraction de LCD.  Ce bouton 
n’est disponible pour le modèle universel un din. 

Remarque : 
modèles qu'a été achetée. 

Veuillez noter que certains modèles n’a pas ce bouton, il est basé sur les différentes 

Si le bluetooth est connecté-1er clic est de répondre à l’appel-2e clic est 
d’accrocher up.if le bluetooth est déconnecté - légèrement cliquez sur ce 
bouton pour basculer

【     】

 à l’interface bluetooth

Opération Funition

Description des boutons de commande à distance

PWR ÉCRAN LCD

OUVERT

DVD SRC

NAVI BANDE

MENU

PROGRAMME D’INSTALLATION

1 2 3 4

5 6 7 8

9 0 10 + F

13 dernière chanson
12 bouton play/pause

Angle d’affichage 18 augmenter bouton

17 LCD et arrière bouton

20.Bouton PIP

Bouton de configuration audio 19

22.Touches directionnelles

21.Joueur SRC bouton

23.Touches directionnelles

25.Touches directionnelles

24.Bouton radio

26Hand bouton

28.Interrupteur d’arrêt
Chanson suivante

27.Bouton d’information

29.

Vitesse en marche avant30.

Recevoir le bouton
10 système de bouton de configuration

11.Bouton d’éjection

14 avance rapide bouton 
Configuration système 
15 16 bouton.

Bouton volume – 32.Bouton volume +

31.Bouton MUTE

33.Touche de numéro

Opération Funition
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1
Cette touche ; lorsque mis sous tension, le joueur sera électrique hors tension en appuyant sur 
、【 Bouton marche / arrêt】 Lorsque le lecteur est éteint, le joueur sera puissance sur par 

ce bouton.

2
modèles de panneau.
、【 Minish touche angle 】 ce bouton n’est pas disponible avec le fixe 

3
le mode nuit.
、【 bouton de mode jour/nuit】Appuyez brièvement sur ce bouton pour passer en mode jour et 

4
le programme d’installation, luminosité, contraste, teinte de 0-40.
、【 bouton mode image】Appuyez brièvement sur ce bouton pour le mode de différentes images 

5、【Bouton DVD】Appuyez brièvement sur ce bouton pour connecter le lecteur de DVD. 

6、【touche de direction vers la gauche】

7、【confirmer bouton】

8、【bouton de navigation】Appuyez brièvement sur ce bouton pour accéder à son interface GPS.

9
ce bouton pour répondre à un appel entrant.
、【recevoir le bouton】une fois le lecteur mis en correspondance avec votre téléphone portable, appuyez sur 

10、【bouton de paramétrage système】Appuyez sur cette touche pour entrer à interface de configuration de système.

11、【bouton d’éjection】le disque sort après Appuyez sur ce bouton.

12
, lorsque le joueur joue, appuyez sur cette touche de pause à jouer ; Lorsque le joueur 
、【bouton lecture/pause】 Lorsque vous avez inséré un disque, appuyez sur ce bouton pour jouer 

sur l’état suspendu et arrêté, appuyez sur ce bouton pour jouer.

13
vidéo précédente. 
、【 dernière chanson】 Appuyez sur cette touche de répétition de la lecture de la chanson précédente ou la 

14、【bouton avant rapide】 Appuyez sur ce bouton pour jouer à l’avance rapide.

15
interfaces. 
、【 bouton de paramétrage système】Appuyez brièvement sur ce bouton pour entrer dans le setup du DVD 

16、【volume – bouton】Appuyez brièvement sur ce bouton pour baisser le volume. 

17、【LCD et arrière bouton】juste utile pour un din universel.

Opération Funition

18
modèles.

、【Afficher bouton augmentation d’angle】le bouton est sans effet pour le panneau fixe 

19、【bouton de configuration audio】Appuyez rapidement pour l’installation audio individuée.

20、【Bouton PIP】Appuyez brièvement sur ce bouton pour entrer dans les interfaces PIP. 

21、【touche lecteur SRC】Appuyez brièvement sur ce bouton pour le menu principal. 

22、【touches directionnelles】vers le haut.

23、【touches directionnelles】 droit.

24
interface radio en appuyant sur ce bouton ;  lorsque mis sous tension, dans le non-radio 

、【bouton radio】quand mise hors tension, le système sera puissance marche et entrée 

interface, abrégé, appuyez sur ce bouton pour accéder à son interface radio ; 
dans l’interface radio, appuyez brièvement sur ce bouton pour basculer entre 
FM1, FM2, FM3 et AM. 
25、【touches directionnelles】vers le bas.

26
entrer dans interface Bluetooth en pressant ce bouton ; dans l’interface Bluetooth, si 
、【 touche haut la main】 quand mise hors tension, le système sera puissance et 

téléphone portable mis en correspondance avec le lecteur, appuyez sur cette touche pour raccrocher.

27
le nombre de titre et de la séquence du segment sur le programme de lecture. 

、【bouton d’information】Appuyez brièvement sur ce bouton pour afficher les informations comme 

28、【bouton d’arrêt】Appuyez sur ce bouton pour arrêter la lecture.

29、【chanson suivante】Appuyez sur ce bouton pour jouer la prochaine chanson ou la vidéo suivante. 

30、【Vitesse en marche avant】 Vitesse en marche avant

31、【bouton MUTE】Appuyez brièvement sur ce bouton pour commutateur mute ou non-muet.

32、【 bouton volume +】Appuyez brièvement sur ce bouton pour augmenter le volume. 

33、【touche de numéro】nombre de 0 à 10.

         ATTENTION : Danger d’explosion si la batterie est remplacée 
correctement.  Remplacer uniquement par le type identique ou équivalent.
         AVERTISSEMENT : Les piles (rechargeables ou piles installées) ne doivent 
pas être exposés à une chaleur excessive comme soleil, feu ou autres.

Opération Funition
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Si la puissance du joueur hors de fait sortir la clé de la voiture la dernière 
fois, lorsque vous insérez la clé de la voiture encore une fois, le joueur sera 
puissance sur automatiquement. Si la mise du joueur hors tension en appuyant 
sur la touche PWR, le joueur sera puissance sur nouveau par short Appuyez sur 
la touche PWR.

Activer / désactiver l’hôte

   Mise en service

Le système sera puissance inactif retirer la clé de la voiture. Le système sera
mise hors tension par long en appuyant sur ce bouton. (dépend du modèle).  

   Mise hors tension

Menu principal

      1) lorsqu’il est allumé, le système sera 
accéder à la fonction radio par défaut, touch ". 

« icône du menu principal sur 
l’angle supérieur gauche de l’écran.  Ou 
appuyez sur la SRC bouton sur le panneau ou sur la 
télécommande pour entrer dans le menu 
principal comme

photo- （

(07) :

(photo-07

      2) dans l’interface du menu principal, il 
y a trois principaux menus, interface du 
menu fonction 19 au total, touchez l’icône 
pour accéder

le correspondant interface
fonctions. comme（photo - 08/07/09) :

(photo-09

18

(photo-08

Opération Funition

     3)Touchez "" icône nettoyer mémoire. 

  

interface principale

4）« « gcône interrupteur à Android tactile 

 ,(photo-10) :  

rouchez "" icône (ou la touche « Spa »), vous 

pouvez rebasculer vers l’interface d’origine, comme 
(photo-07) :

       (Selon les besoins des utilisateurs, ils peuvent choisir 

différentes opérations dans deux interface principale).

    5) la partie inférieure de l’interface principale 
est pourle raccourci icône bar, un total de cinq

eux-mêmes, au milieu de l’Expand / 
-11), définie par l’utilisateur application icône ()photo

Effondrement de bouton, cliquez sur le 
développer / réduire le bouton Développer / 
réduire toutes les interface icônes d’application, 
comme (photo-12) :

         6) toutes les icônes d’application interface 
peut glissé s’est tourné vers la prochaine page, 
tels que)

 -05) : photo

��

         

 

Icône de raccourci de réglage

         1) dans l’interface d’icône application, long 

icônes de fonction Appuyez 2 secondes plus tard, l’icône est 

le statut de tramage, puis appuyez et maintenez pour faire glisser 

l’icône, faites glisser l’icône de l’application pour le raccourci 

barre d’icônes, ou remorqué depuis la barre d’icônes de raccourci, comme 

(  -13) : photo

(photo-10

(photo-11

(photo-12

19
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Fonctionnement de la fonction radio

Touchez l’icône de « Radio » sur les principaux
menu pour entrer dans le menu radio, 
comme (photo 14) :   

 Toucher le " « icône pour quitter le menu radio.

Toucher le " 
Lorsqu’on maintient sur la recherche automatique. Si voulez arrêter la recherche, appuyez sur l’icône nouveau.

« icône pour accéder à la recherche automatique, en même temps peut être stockée 

Cliquez sur » 
après réception de la radio station s’arrête la recherche.

« pour entrer dans la bande de fréquence basse fréquence bande/haut, 

La fonction clavier est notamment recherche à distance, recherche manuelle, automatique 
fonction de recherche, le programme d’installation RDS, stéréo.

Entrer/sortir

Fonctions du clavier de fonctionnement

Recherche automatique

Alf une recherche manuelle

Télécommande automatique / semi automatique recherche

(photo-14

   1) Appuyer sur » « l’icône pour accéder à distance en automatique ou recherche automatique de la moitié.

2)

Choisissez la recherche automatique à distance, peuvent être enregistrés dans le processus de recherche automatique 
Recherche automatique à distance : touch » "icône, puis cliquez sur » « icône pour 

automatiquement.

20
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Fonction RDS est une radio spéciale 

diffusion qui mis au point par BBC,

appelé « sans fil donnéesradiodiffusion

système », cette fonctionnalité est uniquement adaptée aux 

le Européennerégion, autres régions

Non valide. Comme (image -16) :

      Opération utilise RDS, veuillez vous référer à 

les instructions sur la région européenne.

   RDS

(photo -16)

    1
   

） Est
Listes de lecture

processus de recherche, lorsque la recherche 

pour les stations de radio sauvegardées automatiquement à 

la liste, cliquez sur l’icône « liste », sélectionnez le 

Tatio Radio s  pour jouer. Comme (image -15) :

   

(photo -
�)

21
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Bluetooth mains-libres

      

L’interface Bluetooth dans le menu principal, comme 
Touchez l’icône « Bluetooth » pour accéder à la 

(photo -17) :

Entrée / sortie

Jumelé avec une connexion

(photo -17)

  1
fonction, doit d’abord établir une connexion, 

）Utiliser un appareil Bluetooth mains-libres 

le premier hôte et un jumelage Bluetooth 
téléphone, touchez le " "icône, entrer 
dans l’écran Paramètres Bluetooth, par exemple (photo -18) :

    2）Bluetooth est sur « ON » statut, lorsque votre hes téléphone Ouvrez le Bluetooth 

fonction, sélectionnez « se connecter » icône pour démarrer la connexion avec le signal téléphone 

Lorsque le système est connecté, le téléphone affiche le nom du périphérique, se connecter 

le téléphone vous demande un code PIN (mot de passe de connexion), l’appariement est 

succès, l’écran affiche « Connecté » en haut à droite de l’écran tout en 

montrera la "" icône.

(photo -
�)

22
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(photo -
�)

Cadran

）      1 Vous pouvez composer des numéros directement via 

téléphone ou prendre le numéro de téléphone entré 

via le pavé numérique sur l’écran. Comme 

(photo 19) :

   2）Entrez le nombre à l’écran

clavier, entrez la numéro colonne montre 

le nombre, Touch " « icône de composer, 

comme (image -20) :

(photo -
�)

Cadran

Cette machine a la fonction de 
synchronisation automatique appel, quand le 
téléphone portable après une connexion réussie, 
l’annuaire du téléphone mobile synchronisera 
automatiquement à l’hôte. Cliquez sur « « icône, 
accéder à l’interface de l’annuaire téléphonique, 
cliquez sur » » automatiquement télécharger 
annuaire, cliquez sur le "« click, numéro de téléphone recherche «      

« sélection directe d’icône. Tels que)photo -21 ):

   Synchronisation de l’annuaire téléphonique

(photo -
 QUI)

23
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DenialRéponse

Au cours du processus d’appel, 
voix peut passer librement entre 
le téléphone mobile et les 
haut-parleurs de voiture
Pavé numérique

Touche d’appel partie multi
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   Si le téléphone a musique Bluetooth 

joueur, le téléphone peut être transféré à 

système d’enceintes audio de voiture, jouer de la musique sur 

votre téléphone.  Touchez l’icône « Music » à 

Entrez les paramètres d’interface du lecteur musique, 

par exemple (photo -23) :

   Lecture de musique Bluetooth

(photo -
(�

PREV Lecture / PauseProchaine

24
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Ceci
enregistrements d’appel de fonction de synchronisation, quand 

machine a le Automatique

le
connexion, enregistrements d’appel téléphone mobile sera 

Mobile Téléphoneaprès un réussie

automatiquement sync à l’hôte. Cliquez sur » 
Entrez les enregistrements téléphoniques 
d’interface, vous pouvez afficher les appels 
manqués, répondre au téléphone, composé. 
Par exemple (Figure-22) :

« icône, 

    Enregistrements d’appel de fonction de synchronisation

(photo -

)

Appels manquésAppels répondusAppels émis

25
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Pendant le mode GPS, quand il y a la musique, vous réglez le volume qui est pour 
l’ensemble du système. Quand il y a des voix GPS, réglage du volume est seulement 
pour le système GPS.

Réglage du volume

1) dans l’interface principale puis, en cliquant sur 
l’interface de navigation d’icône de navigation.

pour entrer dans le 

       2) il peut quitter l’interface de navigation en cliquant sur le bouton sur le panneau.

       3) dès la sortie de l’interface de navigation, il peut garder naviguant dans les coulisses.

Avis : 
Si vous souhaitez commander d’autres fonctions, s’il vous plaît quitter le mode GPS tout d’abord.

Pendant le mode GPS, seule la fonction GPS peut être réalisée sur l’écran.

Entrer/sortir

Fonctionnement de navigation

Avis : Seulement si c’est avec module GPS, la fonction peut fonctionner.

Au cours du processus d’AV/radio/TV/DVD, mettez-le en mode GPS, la musique 
se jouera normalement quand il n’y a aucun conseils de voix. Mais l’autre côté, elle 
passera à la voix GPS automatiquement.

Fonction musique GPS

Le système est avec écriture entrée pour rechercher la fonction de la destination.

Fonctionnement de la fonction
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1. Veuillez vous assurer que la bonne 
connexion de l’antenne satellite.  Quelques 
minutes après l’unité, le système va recevoir 
le signal satellite, mise à jour des 
informations internes et entrer dans l’état de 
fonctionnement normal. 

2. Veuillez vous assurer que le véhicule 
n’est pas dans la position où facilement effet 
le signal s’est reçoit comme, sous le pont, dans 

ces le tunnel ou à proximité des bâtiments élevés. 

comme  (photo -24) :

Remarques avant la fonction GPS

3. pilote devrait mettre en place toutes les 
mesures nécessaires avant de conduire ou 
demandez le passager à exploiter ces 
fonctions. Opération de sécurité est la 
question principale pour garantir la sécurité 
du conducteur et des passagers.

   4. ce produit peut être facilement actionné 
par écran tactile ou télécommande ;  Détails 
d’opération sont décidés par le multimédia 

comme unité de divertissement.  (photo -25) :

Avec le développement rapide de la routes de trafic et de la construction et des 
modifications fréquentes des informations de gestion de trafic et des équipements, la 
compagnie de carte GPS va mettre à jour leur carte. S’il vous plaît prêter attention à la 
mise à jour de la carte.  Les voies de guidage peuvent être différentes de la situation 
du trafic en direct ;  s’il vous plaît lecteur suivant les statut route direct, les contrôles 
routiers et les règles

Carte d’instruction

(photo-25

(photo-24

Le souci de 
sécurité, le 
conducteur de 
conduire le 
processus, veuillez 
ne pas utiliser sur 
l’arcraft

4. réception de signal de satellite

Le système peut recevoir des signaux provenant de 8 satellites. 
Habituellement, si recevoir 3 ou 4 signaux de satellites, le système de navigation 
calculera la position correcte du véhicule. Mais parfois le mauvais temps et les 
hauts bâtiments aura une incidence sur la réception du signal.  

1. GPS

En raison du changement fréquent de 
l’état de la route, les voies de guidage sont 
seulement pour la référence des pilotes. Si 
vous êtes dans des lieux familiers, son 
mieux de choisir les itinéraires par 
vous-même plutôt que les itinéraires 
proposés par le système.

2. la température

La température normale de travail est 
de – 10 à + 55 Si il n’est pas ℃

la gamme, l’appareil ne fonctionne pas normalement. If 
℃, 

Ceci,
la température se situe entre.

s’il vous plaîtutilisationle unité Quand le

3. anti-shock

Ce produit est conçu avec la fonction 
anti-shock.  Habituellement, l’unité sera ne 
pas affectée par la secousse de la voiture 
lorsque sur un lecteur normal. Afin de 
s’assurer que l’unité de travail normal 
pendant une longue période, s’il vous plaît 
ne l’activer quand il est sur la mauvaise 
situation de conduite.

Mode d’emploi

(photo-26

(photo-27

Opération Funition
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5. sur erreur

Lors de la réception du signal satellite est normale, le satellite standard 
erreur système de positionnement est environ 7 mètres. Conduite sur des 
sections parallèles, même si grâce à la fonctionnalité correction automatique de 
ce produit peut-être apparaître la déviation. Peut être que la route conduite réelle 
n’est pas tout à fait cohérente avec l’emplacement de la carte de l’identification 
du véhicule et peut-être même afficher le véhicule dans l’égalité de la route qui la 
véritable motrice des routes à proximité.  L’environnement suivant affectera la 
réception normale des signaux par satellite et le résultat de l’erreur.

Le fonctionnement détaillé du réglage de la navigation, veuillez vous reporter 
à l’opération « Navigation » dans l’interface principale de l’interface « setting ».

 Réglage de la navigation

dans le tunnel entre la haute
 bâtiment

en passage supérieur ou 
  Viaduc de

dans un parking dans avenue L’antenne est 
à l’abri

(photo-28

Opération Funition
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Entrée / sortie disque

Insérer le disque à l’autre mowth un 
peu et s’assurer que le côté impression du 
disque est en place, le système détecte le 
disque sera automatiquement par 
inhalation, lire et jouer.

Lorsqu’il y a un disque dans le tiroir 
de disque, appuyez sur le panneau de 
l’opérateur.  " 

« Key to 
éjecter le disque.

Si le disque n’est pas enlevé dans les 15 secondes quand le disque 
apparaît, le système sera obsorb le disque et exécutez.

Entrée / sortie

Sur l’interface principale, interface tactile « DVD » icône DVD du lecteur, afficher 

DVD de démarrage LOGO, après que quelques secondes entrer automatiquement l’interface de lecteur de DVD, 

par exemple (photo 29) :

(photo -29)

Fonctionnement de DVD

       La machine peut être une variété de formats swch en DVD / VCD / CD / MP3 / MP4 / 

JPG / disques CD-R et autres classes.
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Contrôle du clavier

Volant de directionClavier de l’outil

Menu

Réglage EQSous-titre du 
le disque DVD

Réglage fonction Angle

Conversion de son

CycleplayAu hasard Jouer

VCD jouer

EJECT

PREV Prochaine

Lecture / Pause Arrêter la lecture

Clavier

Effectuez un zoom avant /
sur l’image

Disque de AB 
conversion

Informations

Rembobinage de vitesse Vitesse d’avance rapide

      Lorsqu’il y a un disque DVD à l’intérieur de l’appareil, 

le système va automatiquement lire et direct 

jouer ;  jouer quand le disque a un menu, cliquez sur pour 

confirmer le personnage du joueur. comme (

photo  -30) :

Lecture de disques DVD

Ordre de jeu

Sélection de chansons

(photo -(�)

Opération Funition

      Si vous voulez choisir les chansons vous voulez 

entendez, vous pouvez toucher directement le nom du morceau de 

jouer.  Lorsque le disque prend en charge les sous-titres, les 

écran WIU être affiche le pertinentes

informations, tels que) photo  -31) :

     Pendant la lecture, appuyez sur le menu Action 

contrôle de lecture différents, touche menu fonctions 

et la définition, consultez Utilisation de fonctions de DVD.

02/10 ch 01/01 0:03:05

T’aime 1 million d’années

(photo -(
)

Remarque : Quand la radio / AV / TV / mode de lecture ipod, 
insérez le disque et reuding automatiquement et basculez vers DVD 
scroen. Dans le statut de navigation, lorsque vous insérez un disque, 
peut rapidement lecture, peut pas être transféré directement dans le 
DVD photo, mais normalement la lecture de musique DVD Ecoute.

      1 quand vous avez un CD à l’intérieur )

l’hôte, et quand il n’y a pas de menu 
disque,lecture

lire automatiquement et directement jouer ; Quand 

le système sera

le disque a un menu, cliquez sur le menu 
pour confirmer le personnage du joueur, 
par exemple (photo -32) :

Lecture de disques CD

(photo -(
)

31
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Opération Funition

Dans l’interface de lecteur de 
CD, cliquez sur » "icône dans l’interface de 
sélection de répertoire, par exemple (photo - 33) :

Cliquez sur » 

vite vers l’avant et rapide vers l’arrière, arrêter 

« basculer vers le disque, 

lecture

interface, par exemple (photo -34) :

fonctions sélection
(photo -(()

(photo - )34

    1）Pendant la lecture, les différentes fonctions de lecture peuvent être actionnées par touch 

contrôle, des définitions de fonction tactile, voir lecture de disques DVD.

Clavier de fonctions

Définition de fonction interface CD

PREV Lecture / PauseSélection des pistes

Backword rapide

Son choix

Prochaine

Touches basculesArrêter la lecture

Avance rapide Touches bascules

33

Opération Funition

Opération de fonction de lecteur audio

    Cette fonction peut lire le disque dur, USB, carte SD et autres dispositifs 

connectés à des fichiers audio (MP3 / WMA).

        Sur l’interface principale, le tactile « Music » 

icône pour accéder à l’interface du lecteur audio, 

par exemple (photo -35) :

      Toucher le " "icône pour quitter le 

interface du lecteur audio, le contexte dans lequel 

poursuivre la lecture, touche pour quitter le 

lecteur autres fonctions.

Entrée / sortie

(photo -35)

Définition de fonction de lecteur audio

Sélection de chansons

Arrêter

PREV Piste suivante

Jouer

BoucleLecture aléatoire

Jouer à vélo
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      Le système ne peut jouer des fichiers vidéo sur le disque dur / USB / SD carte existe.

    Contiendra des fichiers vidéo attachés à la 

ordinateur hôte, cliquez sur le menu principal 

« video » icône de l’interface, entrez la liste des vidéos 

interface, par exemple (photo -36) :

L’affichage peut jouer des fichiers vidéo par 

en cliquant sur l’interface de la liste, entrez le lecteur 

opération d’interface, par exemple (photo-37) :

Fonction magnétoscope

Entrée / sortie

(photo -(�)

Lecture de la vidéo

       Cliquez sur » « icône pour accéder à la vidéo 

interface de la liste, par exemple (photo -37) :

Cliquez sur » "icône pour affiner la 

lecture vidéo, par exemple (photo -38) :

Cliquez sur » « icône suspendu / clic 

encore une fois pour jouer, appuyez longuement sur l’écran pour 2 

secondes, cliquez sur » « icône pour clore 

une vidéo.

Cliquez sur » "icône, entrer dans la vidéo 

interface utilisateur paramètres.

Paramètres vidéo interface inclut : jouer mode\External, sous-titres embarqués 

priorité selection\Embedded sous-titre, sélectionnez \Audio Track Select\Help\Return.

      Lorsque l’hôte intégré module ou plug-TV câblé, l’opération peut être 

activé (Note : à l’emporter en nature).

        Dans le menu principal, cliquez sur l’icône « TV » pour entrer dans l’interface utilisateur de TV.

        Des méthodes spécifiques de fonctionnement se reporter à la télévision numérique / analogique manuel TV.

Operation de fonction TV (en option)

      1）Dans le menu principal, appuyez sur la 

« AUX1 » icône pour accéder à son interface AUX1, 

par exemple (photo -39) :

       Lorsque vous connectez un externe signaux audio et vidéo, ce fonctionnement est 

valide.

Entrée / sortie

AUX1

(photo -39)

Opération Funition
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(photo -(�)

(photo - )38
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Opération Funition

      La Galerie est l’application utilisée pour voir toutes les photos d’une SD carte /USB, 

Galerie à l’interface peut afficher le fichier photo, tous d’une carte SD 

photos et vidéos, afficher les détails de l’image, supprimez des photos, plein écran 

photos de navigation. En utilisant les bibliothèques peut faciliter la gestion de la carte SD 

photos de carte /USB.

     Dans l’écran de l’interface principale, appuyez sur la 

Icône « Gallery » pour accéder à la Galerie de navigation 

interface, tels que)  photo  -40) :

Cliquez sur le fichier image, vous pouvez afficher complet 

photo d’écran et peut définir les dossiers d’image, 

tels que) photo  -41) :

Cliquez sur » « icône pour envoyer des photos à 

Envoyer par LAN \ES enregistrer to...\Gmail\share à 

personnes à proximité de paramètres.  Tels que)photo

(41) :

Cliquez sur » « image de l’icône peut être supprimer 

, diaporama, edit, tourner à gauche, tourner à droite, 

Recadrer, définir l’image comme, des détails, des paramètres d’impression. 

Tels que)photo -42) :

Opération de fonction navigation Galerie
     Fonction de gestion de fichiers consiste à stocker l’espace de stockage de fichier pour organiser, 

Gestion de documents

fonction de distribution et de récupération, de stockage et de protection est responsable du dossier. 

Gestion de fichiers intégré disque dur, carte SD, USB, peut être convertie en magasin 

besoins de chaque utilisateur.

       

   

Dans l’interface principale, appuyez sur le fichier « 

Entrée / sortie

Explorateur »icône, Entrez le fichierExplorez

interface, tels que)  photo  -43) :

      Touch » « icône pour entrer dans l’histoire 

écran, sélectionnez le répertoire racine retourné 

« « « « page d’accueil, sélectionnez Effacer pour supprimer le 

histoire, tels que) photo  -44) :

      Touch » « icône pour accéder à 
l’interface de navigation rapide, parcourir 
rapidement des fichiers, 
tels que)  photo  -45) :

  1 Sélectionnez Exit pour revenir à l’essentiel )

menu de l’interface.

        2 Sélectionnez le recommandé peut parcourir )

les fichiers web.

   3 Sélectionnez)

couleur de fond », « définir l’arrière-plan 
un Thème pourraitensemble «le

Picture », « Set la couleur du texte, », « style de dossier ».

     4
Les paramètres », « Paramètres de sécurité », « trousse », 

）Vous pouvez choisir de mettre le fichier « fichier 

« System Settings ».

Histoire

Navigation rapide

(photo -�()

(photo - )44

(photo - )45

Opération Funition
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(photo -40)

(photo -41)

(photo -42)
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Opération Funition

Opérations d’apps

Entrée / sortie

      Dans le menu principal, cliquez sur les « Apps » 

icône pour accéder à l’interface d’applications, tels que) 

photo -46) :

       1) dans les affichages d’interface gestionnaire des tâches, les tâches en cours d’exécution, téléchargé / 

Carte SD / tous les programmes tels que () photo  -47) :

        2）Pagaie direct haut et bas de la zone d’écran pour afficher les fichiers de programme.

(photo -46)
Opérations de gestion de tâche

(photo -47)

     3) interface de gestion de programme, l’utilisateur-

installé tierce-partie programmespeut être

désinstallé (le système est livré avec le 

programme n’est pas désinstallé), cliquez sur le 

Icône « Désinstaller » pour désinstaller le programme et 

les données du programme correspondant de la 

système. 

  4) gestionnaire de programme interface, cliquez sur le programme pour accéder au programme 

écran d’information, vous pouvez désinstaller le programme à cet égard, effacer les données du programme, 

effacer le cache de procédure, désactivez le démarrage par défaut.

Opération Funition

Opération pour DVR

DVR fonction utilisée pour l’enregistrement de l’accident (y compris le temps, la longitude et 

Latitude), communication de données, stockage vidéo (caméra supplémentaire, carte SD).

   Entrer/sortir

   Instruction des fonctions de l’enregistreur

Configuration des menusCommencer à enregistrer

Le menu principal sur l’Android sur 
l’interface, cliquez sur l’icône « DVR », entrer 
dans l’interface DVR conduite, tels que 
(cliquez sur le fichier image, vous pouvez 
afficher image plein écran et pouvez définir 
les fichiers image, tels que 

photo( -48) :

(photo 48

L’utilisation de l’enregistreur de voiture, veuillez vous référer à la spécification.

Volant de direction

Arrêter d’enregistrer

39
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Opération Funition

 

icône pour entrer dans le réglage de l’Audio.  tels que) 
Dans l’interface principale, appuyer sur « Son » 

photo-49) :

Touchez "" icône pour ajuster la zone 
touchée.

Réglage audio

Réglage Audio région touchée

(photo-49

Touch » 
Réglage. par exemple (photo-50) :

« icône pour accéder à Audio 

Réglage audio

(photo -50)

Ce réglage de Gain, permet de définir 
les effets audiode GPS\TV\Radio\Bluetooth\

Réglage du gain

Audio\Video\DVD\V-CDC\IPOD\AUX1\
AUX2 et APP.

(photo -51)

Touch » 
Réglage. par exemple (photo-51) :

« icône pour accéder à augmenter 

Touchez l’icône « suivant » pour entrer dans le réglage 
de la page suivante.

Moyen-bas volume. Touchez l’icône « Reset » 
« icône pour ajuster la 

haute / glisser » 

pour récupérer les données par défaut.

Réglage de la CFC Réglage audio Réglage du véhicule

Opération Funition

Réglage de la CFC

Dans l’interface principale
icône pour accéder à Menu.such paramètre CFC comme 

, touch « CFC » 

(photo-52).  Appuyer sur « Reset » pour 
réinitialiser les fonctions ci-dessus.

Apprentissage CFC : Toucher n’importe quelle fonction doivent apprendre et 
puis appuyez sur « Start » dans le même temps, appuyez sur le bouton du CFC 
qui ont besoin d’apprendre. Touche « Store » après que les données montrent 
sur l’écran. Si magasin échec, s’il vous plaît essayer de nouveau.

Réglage du véhicule

Dans l’interface principale
Réglage » icône pour entrer dans le cadre de véhicule 

, touch « véhicule 

Menu. 53).  such as ( picture-

Ce paramètre de véhicule, permet de définir le bilan de la lampe、

Inversion de contrôleInversion de Mute Botte de marche arrièreclé de son
Contrôle du frein à main、

Couleur clée、

Logo de démarrage
、

OTG Host
、 、 、

Appli de navigation、 、

Réglage de la CFC Réglage audio Réglage du véhicule

Réglage de la CFC Réglage audio Réglage du véhicule
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(photo -52)

(photo -53)
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Remarque
Retour à réparer. Si le problème est hors liste ou encore ne pourrait pas résoudre le problème, s’il vous plaît 

:S’il vous plaît vérifier « Liste de dépannage » attentivement avant d’envoyer l’appareil défectueux

sensation librement pour contacter notre équipe après-vente professionnel ! 

nhénomène aause Solutions

Faux raccord entre 
câbles et connecteurs

Assurez-vous que toutes les connexions
corriger à nouveau

Fusible cassé
Découvrez la raison du fusible 
cassé ; et puis remplacez-la 
par le fusible identique

Construire-dans le 
microprocesseur est incapable 
de travailler normalement en 
raison du bruit et d’autres 
facteurs

Appuyez sur RESET pour 
restaurer les paramètres 
d’usine

Aucune alimentation d’énergie

Défaillance de la télécommande

Batterie faible Remplacer par des piles neuves

Certaines fonctions sont interdits
sous des modes spécifiques

Entrer dans le mode approprié

Disque est sale Nettoyer le disque

Le format du disque n’est 
pas compatible Vérifiez le format de disque

Le système de disque vidéo 
n’est pas compatible 

Nouveau disque de changement est compatible 
avec le système vidéo

Impossible de jouer le disque  

Pas de son
Le câble n’est pas correctement 
relié

Re-branchez le câble correctement

Cette machine fonctionne 
toujours, ralenti ou lecture 
image par image

Il n’y a aucune sortie audio dans 
encore, ralenti ou lecture image 
par image

Ne peut pas augmenter le volume

Intervenant particulier ne peut 
sortie audio

Configuration audio n’est pas correcteDéfinir la configuration audio correcte

Mauvaise qualité de disque ou des dommagesRemplacer le disque de bonne qualité

Le DVD ne peut pas afficher 
s’affiche le message de 
verrouillage du parent

Activer la fonction de verrouillage du parent
Fermer la fonction de verrouillage du parent 

  ou changer le niveau de réglage
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Impossible de changer de langue 
(sous-titres inclus)

DVD actuel a sans supplément
langues pour la sélection

Il ne peut pas passer 
d’autre langue dans un 
disque aucun Multi - 
Language

Vous pouvez seulement il passer à 
les options comme indiqué dans le disque en utilisant le menu de 
disque pour commuter le menu

Pas de sous-titres dans ce DVD
S’il n’y a pas de sous-titres 
enregistrés pour le disque, 
alors il est impossible d’afficher 
les sous-titres.

Vous pouvez seulement 
passer aux options comme 
indiqué dans le menu de 
disque

Utilisez le menu de disque pour le passage au numérique

N° VOSTFR

N’a pas pu reproduire selon la 
langue Audio et sous-titre 
sélectionné dans le DVD 
d’installation Menu impossible 
de basculer vers un autre angle 
de vision

Si le disque n’est pas 
enregistré DVD menu choix la 
langue d’installation, est 
incapable de sélecteur pour 
choisir la langue

Le DVD actuel n’a aucune 
langue audio ou les sous-titres 
dans le menu de configuration 
de DVD.

Le DVD actuel n’a pas une 
multi-angle de vision

Si le disque n’est pas enregistré 
avec scènes plus pe rsp ectif sho 
otin g, ne peut pas passer à l’autre 
affichage dans un disque regarde 
multi-un NO

Vous essayez de passer à 
un autre angle de vue 
là-bas ne sont aucun 
regarde multi-un

Regarder plus de perspective 
enregistrement de scène angle de commutation

Impossibilité d’afficher le sélecteur de l’angle

Photo n’est pas très clair /
déformée ou dim dans la lecture

Parce que les DVD et les anti 
copie système de protection 
contre la copie analogique, donc 
si le joueur a un disque de 
signal de protection contre la 
copie 

Ensuite, dans ，

certains lus sur un écran, l’image 
peut apparaître bande 
horizontale ou autre, cela ne 
signifie pas que la question de la 
faute

Le disque a un signal de 
protection contre la copie 
(certains du disque peuvent 
avoir cette fonction)

Aucune image : PIC OFF est montré
Vous ne parviennent pas à 
connecté les câbles de frein 
manuel ou ne parviennent 
pas à allumer le frein manuel

Connectez le câble de frein et 
s’allume lorsque le frein manuel

Lorsque le contacteur d’allumage 
est tourné à la pisition ON (ou sur 
la position ACC) le joueur 
automatiquement s’allume

Il s’agit d’une fonction normale

nhénomène aause Solutions

DépannageDépannage
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